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ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS. 
Az évnegyed végének köze- 

ledtével bátorkodunk t. olvasóin- 
kat az előfizetések kora meguji- 
tására emlékeztetni, hogy lapja- 
ink megküldésében késedelmet ne 
szenvedjenek. 

Az előfizetési árak maradnak 
mint eddig: 
HHelyNsemaházhozhordvaugy 

mint videélrem postán küldve: 
megyedévre s fipp. 
félévre. .. G ftpB. 
Előfizethetni vidéken min- 

den cs. kir. postahivatalnál bér- 
mentes levélben; helyben a ki- 
adónál b. Magyarutcza 40ő. sz. a. 
ésSteinJ. könyvkereskedésében. 
Az előfizetési pénzek bérmentve 

akiadó-tulajdonoshoz utasitandók,/ 

MHolozsvár junius 14. 

= Egy kissé félbe kell szakasztanunk 
feitegetéseinket az uj világhatalom felett, egy 
közbejött eset miatt, mely minket erdélyie- 
ket is különösőn érdekel, s annak, a mit ed- 
dig ama hatalomról mondottunk s ezután még 
mondani fogunk, leggyakorlatibb illustratio- 
jául szolgál. 

Már érintettük volt, hogy az oláh feje- 
delemségek politikai és gazdasági rendezése 
hazánk jóllétére nevezetes befolyást fog gya- 
korolni és e befolyás igen káros is lehet. 
Maga Ghika herczeg a moldovai hospodár 
mondotta ki a párisi congressushoz intézett 
emlékiratában, hogy ha a robot el lesz tö- 
rölve, az idegeneknek szabadbirtoklási jog 
engedve s még az Europában divatos más 
törvények is érvénybe lesznek állitva : az oláh 
aristrokratia nem sokára ki lesz sajátitva bir- 
tokából — melynek ",-dét adósság terheli — 
s földönfutóvá téve. Mily összefüggésben van- 
nak ez állapotok a miéinkkel, már fejteget- 
vén, most érintetlen hagyjuk. Csak azt akar- 
juk igy megjegyezni, hogy oláh szomszéda- 
ink szerencsés emberek. Annyi századokon 
keresztül, annyi népvándorlás által s annyi 
féle despotismus alatt taposva, minden kitü- 
nő hirü vitézség, talentum és tudományos 
meg ipari müveltség sőt annak minden esz- 
közei nélkül fenállottak, szaporodtak és u- 
jabb időben a jóllétnek irigylett fokára emel- 
kedtek. Mi bástyái, előharczosai a keresztény- 
ségnek, világra szóló vitézségünkkel, régi i- 
parunkkal és tudományos intézeteinkkel meg- 
fogyatkoztunk és elszegényedtünk ! És most 
midőn minket a legnagyobb csapások értek 
és földre sujtottak: mióta várjuk a Condvi- 
selés karját, mely elesett oeconomiai állapo- 
tainkból kiemeljen ! Nem ugy ám szerencsé- 

sebb szomszédaink. Alig panaszolta hospo- 
dárjuk, hogy nemzetiségüket, aristokratiájo- 
kat veszély fenyegeti: ime! vetélkedve tárja 
fel nekik bőség szaruit a mindenható finan- 
ezia. Egy osztrák-angol tőzsértársaság s az 
anhalt-dessaui*) erédit-mobilier *7*) bankjavas- 
latokkal ostromolják a jassyi dívánt; pénzt 
milliónként ajánlanak. A bojárok minden el- 
hirhedt pazarlásuk és fényüzésük daczára meg 
vannak mentve a bukástól; ujra birtokaik 
teljhatalmu uraivá lesznek; csak bajos ne- 
kik a jóltevők közt választani. Az az, hogy 
ők bizony már választottak is; mert az osz- 
trák tőzséreket, kiket Austria részéről a hos- 
podárnak ajánlani jónak találtak, hogy azon 
tetemes szolgálatokért, melyek következésé- 
ben a muszka protectio megszünt, némi kár- 
pótlásul ne idegen hanem austriai kereske- 
delmi befolyás és financziai müködéseknek 
nyiljon szabad tér a fejedelemségekben, a 
diván jovaslataikkal együtt visszautasitotta s 
a dessaui banknak elnöke Nulandt ur által 
szorgalmazott banktervet és ajánlatot togadta 
el, csak azért, mert egy bécsi kormányszi- 
nezetü lap éppen ezen alkudozások alkalmá- 
val azt a themát fejtegette, perse igen ügyet- 
ldenül, hogy Austriának természetes határa a 
Balkan és Feketetenger, és ha a keleti há- 
boru által ezekhez eljutni nem lehetett, hát 
a béke oeconomiai hóditásai által kell azt 
tenni. A diván, mely örömest gédelgeti keb- 
lében egy feketetengermelléki Belgium bájos 
képeit, egészen fel volt lázzadva ezen „Zu- 
muthung-ok miatt s mint a „Nord" elbe- 
széli, hasztalan volt az osztrák katonai és 
polgári hatóságok minden közbenjárása. Az 
osztrák banktervelők azonban nem eléged- 
tek meg a diván határozásával s ügyöket a 
portához mozditották elő, hová a dessauiak 
segitésére a porosz consul is elutazott. A bo- 
járok, perse, könnyebben eltudnának bánni 
avval a dessaui Nulandt urral és ajándékba 
hozott 10 millió tallérjával, mint a magasabb 
befolyás alatt álló bécsi bankárokkal; de nagy 
csuda, ha rajtok is be nem telik előbb utóbb 
az a nálunk ezelőtt másfél századdal hallott 
szó: nolentes volentes proteget vos sua Ma- 
jestas Sacratissima; mert, a mint minap is 
mondottuk volt, Austria nem állhat egy ten- 
ger parton sokáig féllábbal, - s a mint Eu- 
ropa elnézte, hogy a Muszka Svécziának és 
Törökországnak rovására Északon és Délen 
tengerpartra támaszkodjék: ugyanazt fogja 
majd tenni Austriára nézve is. Ez a histo- 
riának természetes folyása. Elég az, hogy a 
bojárok inség helyett, melybe esve vélték 
magukat: rögtön a szerencse elkényeztetett 
gyermekeivé lettek ismét. Pénzzel kinálják 
őket a mennyi kell 7%,-ért, holott náluk ed- 
dig a törvényes kamat 12%, volt, ők pedig 
tekintve rosz fizető természetöket, hihetőleg 
50, alól nem is kaptak. Már most egy- 
szerre megmenthetik birtokaikat a rajtok fe- 
küdt és soká el nem viselhetett terhektől s 
megint kirekesztő urai lesznek a földnek, 
melyet, csak nem rég attól féltek, idegenek- 
nek kell átengedniök. - Mióta, hogy nálunk 
a journalistika, a megyék s az országgyü- 

* Burkusországba olvadott kis német herczegség. 
s* Ez suropai neve azon uj találmányu bankok- 

nak, melyeknek feladásául látszik a pénz és 
hitel hatalmát a világon általánossá és min- 
denhatóvá tenni. 

Előfizetni lehet vidéken bérmentesen minden cs. k. postahivatalnál, helyben a kiadónál 
b. magyaruteza 406 sz. a. kihez minden a lap anyagi űgyeit illetők iránt egyedül lehet folya- 
modni. A szerkesztőhez csak a beltartalmára tartozók intézendők. Nem bérmentes leveleket csak 

rendes levelezőktől fogadunk el. 

lések küszködtek hitelintézetekért ! Nem tu- 
dunk sehogy hozzájok jutni. A magyar em- 
ber ezalatt hitelét mind inkább veszti; pénzt 
csak enormis %,-ra kap és ha egészen tönk- 
re nem jut, csak az isteni Gondviselésnek 
köszönheti. Kivált Kolozsvár azon hely, hol 
a pénz szüke már oly fokra hágott, hogy 
azt majd semmi áron sem lehet kapni. Á 
bécsi crédit mobilier, mint mondják, minden 
tartományban készül fiókokat állitani s evég- 
re hiteles kereskedőházak iránt tudakozódik. 
Abban itt nem fog hiány lenni. Mind a föld- 
birtokosok, mind a kereskedők nagyon el- 
lesznek kötelezve, ha a kolozsvári piaczra 
egyelőre csak 300,000 pftot vethetne. Csak 
jöjjön és pedig sietve, mert bis dat, quis 
cito dat. 

Vajda-.Hunyad, junius 12. 

Most midőn, országszerte a vasut ügye van na- 
pirenden, s erdélyi magas birtokosaink a megvál- 
tozott körülmények miatt, — nem hivatal, de a gaz- 
dászat és ipar terére vannak utasitva, — hogy ma- 
goknak a mindennapi szükséges tárgyak megszer- 
zése után, némi anyagi kényelemre is szert tehes- 
senek; nem lészen talán helyén kivül, ha én igény- 
telen soraimmal kisded városunkból, hol fajunk 
csekély száma miatt, minket érdeklő társaséletről, 
édes kevés közleni való lévén, a városunk vidé- 
kén nem csekély tökélyre kifejlődött vas-iparról, 
mint jelenleg a civilisatio legjelentékenyebb emel- 
tyüjéről, némi adatok közlése mellett a becses ol- 
vasók figyelmét fárasztani bátorkodom. 

A v. hunyadi vas, - ámbár honunk délkeleti 
részén, valamint a szomszéd Moldva- és Oláhor- 
szágokba is, – mint főbb kereskedési czikk terje- 
delmességénél fogva eléggé ismeretes; de annyival 
kevesebbet tudnak ezen nevezetes gyártmányról 
észak nyugoti részeiben. - Már Tordán kezdve, s 
főként Kolozsvárt drága pénzért sem lehetne v. hu- 
nyadi vasat kapni, holott a v. hunyadi mind kül- 
sőjére, mind pedig beltulajdonságára nézve a ma- 
gyarhoni gyártmányokkal, – melyek Kolozsvárt és 
vidékén elterjedtek, - nem csak kiállja a versenyt, 
de sok tekintetben amazt feljül is haladja. - Mi 
lehet ennek oka ? nem gnek mint a közlekedés 
terhessége, s a drága fuvarozás Hunyadmegye és 
Kolozsvár között. 

Vasut tehát Kolozsvár felé! s minthogy Ko- 
lozsvárt és környékén sok vas el kel, nem kell 
kifelejteni a tervezett vasuti forgalom számitásából, 
hogy V. Hunyadon, Sebeshelyt és Kudsiron jelen- 
leg is évenkint 25–30,000 mázsa pánt és 4–5,000 
mázsa öntöttvas gyártatik, melynek alkalmasint 
fele része Kolozsvár vidékén kelne és fogyasztat- 
nék el, ha a vasut, mint tervezve van, Sz.-Sebest 
megérintené. 

Hogy a vasuthoz igen sok vas kell, az igen 
is tudva levő dolog, valamint az is, hogy jelepleg 
az összes osztrák birodalom vasutaihoz a megki- 
vántató vaskellékeknek csak egy kevés részét ál- 
lithatják elő a birodalom határain belőli vasgyá- 
rak. – Mi lesz tehát az erdélyi vasutak életbelép- 
tetése után természetesebb, mint a honi vas árának 
feljebb emelkedése ? 

Czélomhoz értem. - Szándékom volt ugyan is 
a tisztelt olvasónak megmutatni, hogy honunkban, 
jelenleg a vasgyáraknak reménydús jövendője van. 
Szükségtelen fáradság lenne annak fejtegetésébe 
ereszkedni, hogy mily nagy fontosságu a vas a tár- 
sadalmi élet minden körülményei között, s hogy 
mennyi előnnyel bir a vas minden más nemcsebb 
érezek arany, ezüst stb. felett. Jelenleg egy ország 
vagy nemzet müűvellségi fokát nem az elfogyasz- 
tott szappan, de okszerüebben a felhasznált vas és 
kőszén mennyisége után lehetne osztályozni. 

Egyesüljünk tehát részvények utján, s ne en- 
gedjük, hogy ezen iparág, mely megapadt jövedel- 
meinknek egy bizonyos bő forrást eszközölni ké- 
pes, – idegenek kezeire kerüljön. Első lépés lenne 
ezen iparág kifejlesztésére honunkban, ha a torocz- 
kói vasgyárak és erdők birtokosai, a jelenleg meg- 
osztott pénzerővel, s ily kisded modorban termé-



szetesen költségesebb vaskezelést, egy részvén 
kibocsatása által beszerzett nagyobb pénzerő a 
ján felszerelni egyesülnének. 

Azért tartom én ezt első lépésnek, mert itten 
a siker elmaradhatatlan, s a tett után rögtön be 
fogna következni. Ez hazánkban okvetetlen szük- 
séges, nehogy általánossá váljon azon balhiedelem, 
hogy nálunk minden iparág, gyárilag kezelve a ko- 
lozsvári czukorgyár sorsát el nem kerülheti Tud-a 
tomra a toroczkói birtokosoknak még meglehetős 
szép erdejök van, vaskö is van bőviben; ide tehát 
a már kézügybe levő durva anyagok okszerü fel- 
gyártásához egy értelmes szakértő egyén, s legfel- 
jebb 50–60,000 p.p. lenne szükséges, hogy az il- 
lető birtokosok és részvényesek befektetett töké- 
jök után dús kamatot nyerhessenek, s a vasgyár- 
nak jelenlegi jövedelme tizszereztesséák 

A tiszt. birtokosoknak, az átengedett vaskő- 
bányák és erdök becsüértéke mint befizetett rész- 
vény számítódván fel, a szükséges egyezkedés min- 
den nehézség nélkül megeshetne. A gyár vezeté- 
séhez tudnék én egy értelmes magyar egyént aján- 
lani, ki jelenleg a szerb kormány szolgálatában 
van, ki a sebeshelyi és kudsiri vashámorok körül 
magának maradandó érdemet szerzett, 

Hogy a vastermelés egyesitett crövel, a vas- 
kezelésnél az ujabb időkben alkalmazásba jött 
teehnikai javitásokkal felszerelve, jutányosabb dog- 
na lenni, mint jelenleg, az kétségtelen. – Ohaj- 
tanám én továbbá, hogy ezen gyár mintájára ho- 
nunk több részeiben is, hol vaskö és kőszén vagy 
elegendő erdők hasztalanul hevernek, birtokosaink 
által hasonló intézetek, egyesületek keletkeznének. 
Mert én nem szünök meg ujolag is ismételni; hogy 
a vasgyáraknak mint egész Europában mindenütt, 
ugy nálunk is szép jövendője van, s jelenleg is a 
legjövedelmezőbb iparágak közé tartozván, a vas- 
utak terjedésével, s az ezzel kapcsolatban levő vas- 
fogyasztással, napról napra jövedelmezőbbé váland. 
Honnan fogja a tiszavölgyi vasut-társulat, honnan 
a leendő erdélyi, s honnan utóljára a roppant ter- 
jedelmü Muszkaország, azon tömérdek vasat elő- 
teremteni, mely ezen határtalan birodalmat vas- 
pántokkal behálózandja ? — nem telik be 10 év, — 
s mig meg fogjuk érni, hogy a vás ára 503,-tol 
fog emelkedni. 

Használjuk tehát az alkalmat, s hol a körül- 
mények kedvezők, zsákmányoljuk azon jövedelem- 
forrást. Ne ijedjenek meg honntársaim a költségek 
nagyságától, mert nem kell minden vaskohóhoz és 
hámorhoz 560—60,000 forint, lehet vasat termelni, 
mint Zalasd és a toroczkói egyes hámorok példája 
mutatja, csekélyebb pénzalappal is. 40-50,000 for 
rintja, ha ninecsen is egyes birtokosnak heverőben, 
miért ne lehetne ezt lÖ-en sőt 20-an összeállitani ? 
Igyekezzük magunkat mesterré kiképezni, akkor 
nem leszen szükségünk reá idegeneket drága pén- 
zen behozni, kik ha bőségben nem usznak, végze 
is ide hagynak bennünket. Nem kell a vaskohó- 
szat gyakorlati ismeretéhez sem selmeczi akademia, 
sem leobeni iskola, ezt látás, olvasás és gondolko- 
zás után egy értelmes ember egy év alatt köny- 
nyen megtanulhatja. Legyen V. Hunyad, Limpere, 
Zalasd és Toroczkó tanulási hely. Hiszen a nélkül 
is vannak honunkban elég értelmes kohószok, kik 
eszméletileg és gyakorlatilag beavatottak lévén ezen 
szak-tudományba, az előforduló esetekben tanács- 

csaikkal akárkinek szolgálni kedves kötelességök- 
nek fogják tartani. : 
De én akaratom ellenére is a határon túl fá- 

asztám a tiszt. olvasó figyelmét, miért teljes tisz- 
telettel bocsánatot esdeklek, s megigérem: hogy 
ha még ezen lapok hasábjain találkozni szerencsém 
lesz, mit az erdélyi vasgyárak részletes ismerteté- 
sével, és a Brassó vidékén keletkezendő vasgyár 
terve közlésével — ha vissza nem utasittatom — 
megkisérteni szándékszom, rövidebb leszek. *) 

Vasváridemil. 

ap- 

KOLOZSVARI HIREK. 
3t Herczeg Sohwarzenberg kat, és pol kormány- 

zó ur ő magassága, mint ujabban is értesülünk, fo- 
lyó hó 20-kán fog városunkba érkezni és 28-káig 
itt mulatni, = 22-dikén kezdve pedig minden fo- 
lyamodókat kegyesen elfogadni. 

eSnirch J. központi vasutigazgatót a magas 
ministerium leküldötte a Kolozsváron keresztül vo- 
nuló erdélyi vasut vonalának megvizsgálása végett, 
ki Czekelius D. országos főmérnök kisérelében 
legközelebb városunkba érkezni s áz alakutni kezdő 
vasuti választmánynyal vagy valamelyik kitünöbb 
részvényessel közlekedésbe fogja magát tenni. Mi- 
fyen jó volna most, ha a Széchenyi által téte- 

nkálatok nyomába lehetne akadni, melyekbe 

*) Szivesen fogadjuk önt mindenkor: A mit fe- 
nebb elmondott, ugyszólván, tollunkból vette 

ki. Magunk is szándékoztunk mát rég felszó- 
lalni e fontos ügyben, csak hogy a rövididő 

! Kk szük tere még eddig alkalmat nem 
mnnál jobban esett, hogy ily dölog 
által van eltalálva szándékunk. 

Dposati k a dsvöleszerk. 

mind a szilágysági, mind a csucsai vonal megvizs- 
gálása bele volt toglalva. 

** Mai napon tartják az erdélyi vasut itleni a- 
lapitói értekezletüket a bécsivel összeolvadás felelti 
egyezmény aláirása és az elsőségi részvényeknek 

zerre emelése irant. 
a P. Napló bécsi levelezüje ell 

mében biztosithatjuk olvasóinkat, hogy a mit eddig 
az erdélyi vasuttól közlőöti 
forrásból eredett, éppen olyanból, a milyen csak 
Bécsbeu teremhet. hy forrásból közölhetjük most 
azt is, hogy gr. Miko tán csak e hó végén fog haza 
jöni. Vasut cöncessiöt nem fog hozni; ez alkalma- 

sint addig fog késni mig a penzvilágnak ege job- 
ban kítisztul. Most nagyon kezd borongani. Isten, 
ugy látszik, nem barátja az uj világhatalomnak; el- 
bocsátotta ellene öldöklő angyalát Francziaország- 
ban, hol uralkodásának széket állitottla vala s már 

most van félelem és rellegés. Azonban még csak 
kezdetén vagyunk a végezelnek. - Visszatérve az 
erdélyi vasatra, sajnosan kell jelentenünk, hogy an- 
nak igazgatósága itt székeleséről, Bécsben aztmond- 
ják, szó sem lehet. Jó hát még elégkorán lemon- 
dani e Kolozsvárra nézve táplált szép álmunkról. 

* Kaptuk a „Nagykörösi kronikál me- 
lyet jegyzetekkel és oklovéltárral ellálva kiadtak 
Szabó Károly és Szilágyi Sándor tanárok. E füzet 
sok igen érdekest foglal magában mind a politica 
histortát, mind a poliica occonomiát illetőt. Legbő- 
vebben az utolsót Rákóczi zendülése előtti, alatti s 
uláni dolgokat tárgyalja s már ennélfogva vonzó 
olvasmányt nyujt a történelkedvelőnek. Ara 1 pft. 

Mult csötörtökön éjjeli 11 órakor a haran- 
gok félreverése zaklatta iel városunkat. K. Monos- 
foron égés volt; vagy öt zsupos parasztház és e- 
gyéb gazdasági épület leégett. lsmét csak arrs 
használjuk ez alkalmat, hogy a községek előljárósá- 
gait a felsőbbség épitési rendeleteinek —– miszerint 
T4 ölre épülthez más zsupos épületet tenni nem 
szabad — szigoru végrehajtására figyelmeztetjük. 

— Vásárunk volt. Aruczikk elég, adó sok, ve- 
vő kevés, pénz legkevesebb. Pestről is voltnehány 
kereskedő, de nem nagyon sokat kerestek, 
ámbár elegen keresték. Különösen szabó any- 
nyi volt, hogy akár egész Kolozsvárt felöltöz- 
tethették volna, mi talán nem is lenne éppen 
fölösleges, miután több tekintetben ha nincs is 1e 
de ki van vetkeztetve. Nehány kalaposris 
volt, de sok vevő nem talált iejére való kalapot, 
mi nem csoda, miután sok ember fejét sem 
tudja hol van? annyira nincs helyén. 
Az opticus sem volt megelégedve: pedig nem ár- 
tott volna, ha némely ember szemüveget vett vol- 

na hogy jobban lásson, némely pedig szemü- 
vegét eladta volna, hogy keveset és ne oly 
élesen lásson. A czipészek sem nagyon di- 
csekedtek, hej pedig de sok embert szorit topán- 
ja, és nem bánná ha keveset kényelmeseb- 
ben járhaátna. A szegedi szappan legjobb ke- 
lethek örvendett, mi oda mutat, hogy nálunk sze- 
retik a tisztaságot és pedig némelyek annyira, hogy 
néha szappan nélkül is megmossák az 
embereket Egyébiránt városunk kissé eleve- 
nebb volt. Az idő rendes kerékvágásából kitért, 
mert nem esett. ! 

- A napokban igen szép tettnek voltunk ta- 
nui. A szénutczában bizonyos antidiluvianus bár- 
ka — nálunk bérkocsinak csufolják — döczögött, 
a kocsis mégis oly vigyázátlan volt, hogy egy 
gyermeket legázolt. A zajra két urhölgy az ab- 
lakhoz ment, s meglátva a csoportosuló néptől á- 
polt gyermeket, azonnal lementek a gyermekért, 
hidegvizzel borongolták, és orvost hivattak. E két 
urhölgy gróf B. és Mmé! 

=Bolnay, mint ismerősei beszélik, a cs. kir. 
udvari szinházhoz van vendégszerepekre meghiva, 
melyek lejátszása után Pétervárra a czári szinház- 
hoz megy két évre, hol magát művészete pályájá- 
ra bövebben kiképzi, hogy azután hazája és nem- 
zete szinmüvészetének áldozhassa tehetségeit. 

- Bánfi-Hunyad halad! Valaki az odavaló ze- 
nészeket összeszedte, szervezte, és aláirás utján 
karmestert is tart számukra. Most már annyira ké- 
peztékr magukat, hogyahetenkéni a piaczon kétszer! 
mulattatják az oda való közönséget, r 

— Szent Abrahámi Istvánfi Ján os, nyug. 
Kormányszéki tanácsos, az unitariusok volt fögond 
noka és iskolai felügyelő, munkás életének T794k 
éyében f h. 1dekén jobb létre szenderült. Béke 
poraira ! rito ! 

* Polyáni (Háromszéken) kath, lelkész Bogdán 
István ur is mult hó 29-kén a jobb világra mene- 
kült. Vagyonos embernek tartották, de végrende 
let nélkül halván meg, az egyház és iskola, mely- 
nek gyámolokra van szüksége, még csak várja a 
megemlékezést. je 1 
Ö magassága herczeg kormányzénk brassói 

hivatalos működéseirül kövelkezőleg ériesülünk; fo- 
lyó hó 4-én Alsó- és Felső-Tömös nyilvános inté- 
zetelt látogalta mag. örkán jelen volt anmhadi gya- 
korlatokon. Innét lakára térve a kérelmezőket lee- 
reszkedő nyájassággal fogadta. 7-én a Gzenket járta 
meg, hol a város ünnepélyes fogadására minden ki- 
telhető diszt fejlett ki. Győzelmi ivek osztrák és fe- 

ünk, mind teljes hitelü 

jérvörös zászlókkal ékesitve voltak felállitva. A vá- 
rosi község tagjai, polgármester és kerületi hivatal- 
nokok fogadták. A Czeck tetején sátrak emeltettek 
lengő zászlókkal, a sálrak egyikében gazdag lako- 
ma fogadta ő magasságát. Estve lejövet fáklyák és 
5000 Iámpa világította a kigyódzó utat. Tűzijáték, 
zene és tömérdek nép jelenléte s kisérete tanusi- 
tották azon tisztelelei s ragaszkodást, melyben ő 
agassága Erdélyben osztatlanul részesül. 11-kén 
rassól ő magassága, áldástól kisérve elhagyta, és 

Köhalom, Segesvár felé utját Maros Vásárhelyre 
folytatta. 
A jég Fogaras és Sárkágny felé is nagy pusz- 
titásokat okozott. A gazdag aratást igérő gabnaföl- 
dek letarolva hevernek, és örvendhet az, ki a tűz- 

és jégkármentő egyesületbe helyezheti reményét. 
—= Kis-Beszterezén a villám egy csürt meggyuj-- 

tolt, mely alkalommal hat ház égett el. 
– Szász-Régent hasonlólag siralmas sors érte. 

A junius 7-ki jégvihar az egész határt lerombolta. 
- szeben közelében a Pereu Gai hegyszorosi 

erdőben bizonyos czigánynő férjét meggvilkolta. A 
fiatal-20 éves gyilkosnő a hatóság kezeibe került. 

- Bukaresti hirek szerint 25 bojár, kiknek ne- 
veik a hivatalos lapban közölve van, jobbágyait föl- 
szabaditolta, a nélkül, hogy a kormány által meg- 
határozott kárpótlást követelnék, miért a kormány 
méltányló elismerését jelenti ki nekik, Batatschan 
Ivan nagylogothet is minden czigányait fölszabadi- 
totta. 

– Figyelmeztetjük gazdáinkat, hogy a „kornenburgi 
téppor" név alatt ismeretes álati élszer, hivatalos 
megbizás kövelkeztében tőrtént vegybontás után, a 
gazdaközönség tudallanságára alapitva nyerészkedés- 
nek s ragály idejében még veszelyesnek is bizo- 
nyult be. 

— Erdély régiségei kedvellőit figyelmeztetjük, 
hogy a jeles szakértő Ackner lelkész Erdély ar- 
akorrtogje térképét magyarázó szöveggel fogja ki- 
adni. 

Zilahi levelezőnk azt a megjegyzést teszi, 
hogy Dózsa Dániel a „Magyar Sajtó"- 
ban ,Nevelésü gy Erdélyben" czim alatt 

megkezdett czikk-sorozatában az erdélyi protestans 
iskolakról névszerint szólván, a zilahi ev. ref. gy- 
mnasiumot egészen kifeledi a számitásból; holott 
ez népességére*) alaptőkéjére, fenállási idejére, je- 
les tanáraira, **) valamint hatáskörére, terjedt vi- 
déke- és szép multjára nézve, a főiskelák után rög- 
tön következik, – s ott hol a makfalvi iskoláról is 
emlékezünk, bátran megemlithető. (Bővebben is 
volt ismertetve ez iskola multja és jelene, a „Pesti 
Napló m. é. juniusi egyik számában, melyre sza- 
vaink bizonyságául, t. czikkiró figyelmét tisztelet- 
tel felkérjük ) 

A napokban a villám a város közepébe csap- 
ván le, két házat összerombolt, s egyikben egy 
asszonyt halálra sujtott. l, 

A Budapesti hirlap f. hó 6-iki számában a ko- 
jozsvári levelező többek közt panaszt emel, hogy a 
már nehány hóval ezelőtt leégett olajgyár a tufaj- 
donos igérete daczára még mind csak nem épült fel, 
és kérdi, hogy ennek oka vajjon a tutajdonos-e, 
vagy lán a biztositó intézet, kinél épület s gyár 
biztositva volt. 

E közvetve hozzám intézett kérdésre és fel- 
szólitásra kénytelen vagyok először is azt nyilvá- 
nilui, hogy gyárom fölépitése régóta munkában van, 
s hogy annak fölszerelésén derék gépészünk Rajka 
már hazamos időtől iogva dolgozik. Igaz, hogy a 
munka tán serényebben is folyhatna, és folyna is, 
ha leégett gyáromért az erdélyi tűzkár biztositó in- 
tézettől kárpótlásomat megkaptam volna. Azonban 
ügyem az égés óta, tehát öi hó alatt, előttlem ke- 
vésbbé ismert okokból mintsem hogy azokat nyil- 
vánosság elébe hozhatnám, folytonos tárgyalás alntt 
lévén, még eddig nem dölt el, s igy nem nyervén 
a szenvedett kárért pótlást, könnyen magyarázható, 
Hogy a munka folyása a levelező ur hő s reám néz- 
ve hizelgő vágyait nem elégiti ki. 

Kérem a Budapesti hirlap t. szerkesztőségét, 
adjon helyet tisztelt lápjában e nyilatkozatnak, mely- 
lyel kereskedői hirnevem s becsületem fentartásá- 
nak tartozni véltem. 3*3) Kis Mór, 

gyártulajdonos. 

*) A forradalom előtti években már 60-ra haladt a philo 
sophiát hallgatók száma. t 

)Dr. Gyarmati, sámueltől Nagy Ferencz-, Salamon., Sámi- 

és 
*3) Mi azt hiszszük, hogy magának a kölcsönös biz- 

tositó egyesületnek is érdekében áll ily sze- 
rencséllenségek esetében gyors segélyt szol- 
gáltatni; merl csak ahoz szeret a közönség fo- 
lyamodni, ki pontosan kész fizetni, miután pon- 
tósan vette fel a biztositási dijakat, Hogy mi 

hátráltatja jelen esetben az érdeklett közhasz- 
mutlársulat pontosságát, nem tudjuk és mireánk 
nem is tartozik. De a társulalnak ugy mint a 
közjónak érdeke kivánja, hogy gyorsabb eljá- 
rás által ezen ügy akár merre mihamarább el- 
döljön; mert a kolozsvári olajgyárhoz sok vi- 
déki gazda köli reményeit, miután csak rep- 



Vidéki levelezés. 
IMromszék, junius ő. 

Tisztelt szerkesztő ur! Ön becses lápjainak 
egyik számában Háromszékről emlitést tévén, szé- 
kelyes szójárással kérdi : „hát talán bedeszkázták 
Háromszéket?" nem deszkázták biz azt uram! ha- 
nem ez anyagiákon s anyagiasságokon kapkodó kor- 
szakban nem igen találtatik a szellemi mozgalma- 
katoéber figyelemmel kisérő, azokat hirlap utján 
közzé tenni kivánó egyén, sokkal kényelmesebb 
életmódnak találván az égő pipa, vagy szivar füst- 
fellegében andalogni, és a poharak mámort szüűlő 
zajában feledni mindent, csak édes önmagukot 
nem, – és éppen etétlen andalgásbani tespedés 
birt, igénytelen czikkecskémnek a Közlönyben meg- 
jelenés végett önt bizalommal felkérni. * 

Jelen korunkban minden fölmerült kedvetlen, 
lesujtó, botrányos jelenet elésorolását, bevégzését pa- 
thossál oda vetett: nevelés! nevelés! mikor jönel a 
te országod? „Nevelést, urak! a néppek nevelést! 
nagy szavakkal szoktak tölereszteni, és hány vagy 
olyan, ki ez általános ohaj létesitésére segédkezet 
nyujtani kész volna ? Atyáskodó kormányunk gon- 
dos figyelme valamint legjobban ismeri figyelmünk 
nyavalyás állapotát; ugy puszta szavalatok helyett 
a cselekvények terére lépvén, teendői alapjául né- 
pei földi és sirontúli boldogságának eszközlését az 
örök bölcseség végetlen szeretete által letett, és 
18. század tapasztalata által elegendőleg megpró- 
bált sziklájára fektette a kereszténységnek, melyen 
egyedül virulhat fel és terjedhet szét a közmive- 
lödés áldott gyümölcse; ezen szándékból eredett, 
fejlődött s jött a határozat érettségére az iskola- 
tanácsosok eszméje, kegyelmes kineveztetése, ha- 
táskörének kijelölése; csak igy lehetvén helyi kö- 
rülmények számbavételével a tanügy üdvös átala- 
kitása, sikert eredményező életbeléptetése. Ez a 
szebb jövő édes reményeivel biztató hajnal derült 
a kérdi-orbai esperesti kerületre mult hó 27-kén, 
midőn kegyelmesen kinevezett erdélyi rom. kath. 
iskolai tanácsos dr. Fesztl Károly ő mlgát- kebe- 
lébe fogadhatá, s önzéstelen tiszteletének öszinte 
nyilvánitásával körözheté. 

Akár mely ügy szerenecsés kivitelére legtöb- 
bet teszen a személy egyénisége. Ki jól tudta em- 
berét megválasztani, az bizonyos eredménynek ör- 
vendhet; „jó eszköz fél munka" mondják a szé- 
kelyek. Ez áll a tanácsos ur ő mlgának ritka ta- 
pintatu eljárására nézve. Nyájas, szelid, mind a 
mellett szigoru következetességü, ernyedetlen szor- 
galmu, példás kitürésü, a czél szentségét szem elől 
nem tévesztő föllépése mindenkit elbájolt, az ügy- 
nek megnyert, a magas kormányi czél megköze- 
lithetésére minden erőket öszpontositott. Előbb má- 
jus 28-kán reggeli 6 órakor Futásfalván, 10 óra- 
kor Altorján, délután 2-4 óra között Kantában 
tévén vizsgáló látogatását, 29-kén K. Szt. Léleken, 
Polyánban, Esztelneken, 30-án Lemhény, Bereczk- 
ben, Nyujtódon és Sárfalván vévén szoros szemügy- 
re az iskolák állását minden ide tartozó ágazatai- 
val. A gyermeki korismereti körhöz leerészkedő 
Jézus lelke szerinti nyájasság, a megjelenő szülőket 
legdrágább kintsük magzataik iránti keresztényi 
polgári kötelmeikre, a helységek előljáróit az is- 
kolák körül kifejtendő szorgalomra intő apostoli 
szózat minyájára maradandó hatásu volt. Az ügy 
szeretetéből iornrrásozó buzgalma itten határt nem 
talált, hanem mindenütt a lelkész-előljáróság., isko- 
lai tanulók- és honoratiorokkal következő határo- 
zatokat eredményező tanácskozást tartott. Hogy 
a) a népiskolákat járni köteles 6G-12 éves mind 
két nemü gyermekek összeirattassanak, b) ezek 
az iskola szorgalmas látogatására szorittassanak, 
c) a m. kormány gondos figyelme által kijelölt 
tankönyvek – minden egyebek mellőzésével — 
használtassanak, d) a tanitási ezélszerübb modor 
gyakorlatba vétessék, e) a vasárnapi iskolák mi- 
módoni életbe léptetése eszközöltessék, f) az isko- 
lákhoz közeli gyümölcsfa nemesités- tenyésztetésre 
alkalmas helyek kijelöltessenek, és a mi mindezek 
foganatositását őrszemmel kisérendi, a fölmerülhető 
bajok, akadályok elhárintását eszközlendi, az is- 
koláknak kegyes szivü jóltevőket szerzend, g) is- 
kolai biztosságok alakittattak, h) végre, hogy a 
szegényebb iskolás gyermekek szükségesekkel el- 
láttassanak. 

s 

ezéjéből várhatja a legtöbb és legkövérebb jö- 
vedelmet: hová teszi? és mit csinál pedig 
repezéjével, ha szükségtelen késedelmességek 
miatt a leégett olajgyárnak tulajdonosa oly höz- 
hasznu ipáros iniézetét idejében helyre nem 
állithatja s attermesztők repezéjét visszautasi- 
tani kénytelen lesz? Valóban, a ki hazánkban 
a repczelermesztést meghonosítja — ezt pedig 
oly gyárok nélkül nem teheti — az minden e- 
setre hasznos szolgálatot telt, mertsimlődő föld- 

mivelésünk felvirágzását mozditotta elő. 
B Szerk. 

*) Nagyon elkötelez ön, hogy a legjobb szándékkal Három- 
széknek oda dobott kesztyüt ily nemesen fölvette. Bizunk 
önnek gyakorlatias-honszeretetében, hogy közremunká- 
lásával gyakran fog támogatni. Most fogadja a legszi- 

vélyesebb üdvözletünket Szerk. 

l 

Ezek után május 31-én a kantai kolostor nagy 
teremében, az egész kerület lelkipásztorait, iskola- 
tanitóit segédeikkel együtt kerületi esperest ur ál- 
tal előre összehivattatván, velök 8 órától 10-ig ér- 
tekezletet tartani kegyeskedett. Itten tünt fel taná- 
csos ur őmlgának ritka jelleme, páratlan ügysze 
retete, helyes tapintata, s a dolog practieumába 
bévezető szelid szelleme ! Mindenek előtt az ösz- 
szes lelkészi, iskola-tanitói kart szivélyes szavak- 
kal, szép lelke hatályos kinyomataival üdvözölvén, 
mindnyájunk figyelmét korunk szükségei, igényei, 
a m. kormány atyai gondjaira forditotta, — a ta- 
nitók magasztos elhivatását, ennek lelkiismeretes 
teljesitéséből forrásozó öntudati, közméltánylati 
rontúli örök jutalom kimaradhatlanságát ecsetelte, 
a teendők sorozatát, annak erélyes teljesitését me- 
legszavakkal ajánlotta. Ezen forróan érző kebelből 
eredett fölhivásnak legbiztosabb ajánlataként meg- 
emlitendőnek vélem a következő értekezleti ered- 
ményeket: 1) a lelkészi kar, mely ezelőtt is az 
iskolatigy emelése tekintetéből, mennyire ily távol 
helyen eszközölhető volt, a fali táblákat, és Mé- 

áros Imrének, a magas kormány által ajánlott 
az ABC, és Olvasókönyv szellemébeni sedédköny- 
vét még a mult évben megszerzette vala, 500 1i- 
bel, 400 Olvasókönyvet, s a még hiányzó fali táb- 
lákat saját költségén rendelt meg, részint ajándék- 
képpen a szorgalmatosabbak, részint ingyen a sze- 
gényebbek között kiosztandókat. 2) Minden iskola 
számára a felfeszitett Megváltó, szent Anya, és Ő 
cs. kir. apostoli Felsége képeit szinte saját költsé- 
gén megrendelte. 3) A tanitói karral, valamint ez- 
előtt ugy jelenben is kezetfogólag a szükséges ér- 
tekeztetek, tanácskozások kimaradhatatlan, korsze- 
rü, ezélravezető tartását folytatandja, s az adott 
utasitás szerinti átalakitását elhatározta. 4) Teljes 
készséggel ajánlkozott, miként mit tehetsége en- 
ged, a körülmények igényelnek, azt szives öröm- 
mel hozza kedves illatu áldozatul a haza és nem- 
zet oltárára, melyről kellemes illatként felhat a 
kegyelem Istenéhez, onnan gazdag gyümölcsü ál- 
dást esdeklendő le Ő cs kir. apostoli Felségére, 
Felséges családjára, az édes hazára, az anyaszent- 
egyházra, e háromság lévén azon szent tárgy, melyért 
minden hazati és honleány keble hőn dobog ! 

Délután tanácsos ur ő mlga Csik felé vévén 
áldásos utját, e kerület részéről esperest, jegyző 
és kantai, kolostori elnök kiséretében eltávozott. 
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Nemerey. 

Maros Vásárhely jun.11. 

Az Erdélybe hozandó vasut ügyében — gróf 
Toldalagi Ferencz elnöklete alatt Bécsben — ala- 
kult választmány hitelesitett alapitási szerződvénye 
másolatát a helyi kereskedők közti köröztetés vé 
gett városunk érdemes tanácsának küldötte át. 
Ennek nyomán a vásárhelyi kereskedelmi társulat 
nagy része az ügyet üdvös voltához illőleg fog- 
ván fel, az ideiglenes aláirásokhoz vagyonához ké- 
pest a legnagyobb lelkesedéssel járulni nem vona- 
kodott Ha — pedig c azért is ohajtanók, hogy 
valahára e haza is részesülhessen a gőz mindent 
oly sebesen egybekötő jótéteményeiben - nem ir- 
hatjuk egyhangulag, hanem csak nagy ré- 
sze, ugy mély fájdalom szállja meg keblünket, 
mely annál nagyobbá válik, miután a hátramaradó 
vasut iránti közönyös rész között sok tehetős va- 
gyonos kereskedő találkozik. – Mi is ezeknek egy 
haza, egy város, melynek ege boritja, boldogsága, 
felvirágzása? Sokkal csekélyebb dolgok ezek, 
hogysem érdemes volna miattok a régi kerékvá- 
gásból kimozdulni. Ők jobban találták magukat ak- 
kor, midőn egy debreczeni utra ugy kellett vala 
készülni, mintha az egész földgömböt Magellan 
médjára körül akarnák hajózni. Persze, a vasut 
helyreálltával az érzelgők megleendnének fosztva 
azon szivszaggató családi jelenetektől, melyek na- 
pirenden valának, midőn az utnak induló keres- 
kedő családapa könynyező szemekkel búcsut vőn 
az övéitől, mintha vesztőpadra hurczolnák, s örök- 
re válnának el egymástól. — Ezeknek még el le- 
het nézni bárgyuságukat; mert szük korlátok kö- 
zé szoritott fellogási tehetségökkel azt következte- 
tik, hogy az aláirott összegeknek elhegedült szent 
Dávid, át nem látván azt, hogy az engedélylyel 
egyuttal a részvények is kelendő érvénynyel bi- 
randnak a pénzpiaczon. De mit mondjunk azok- 
ról, kik a helyett, hogy kötelességöknél fogva a 
népet korszerti intézetek s üdvös találmányok, e 
század szellemi vivmányainak hasznosságára fi- 
gyelmeztetnék — azt, állásokkal visszaélve el- 
butitani nem irtóznak 7 Egy Vásárhelyhez félórá- 
nyira kelet felé fekvő helységben Sz. L ur hall- 
gatóit meggyőzni igyekvék, hogy a „jégkármentő 
imtézetek mit sem érnek; pénzét csak kidobja, ha 
biztositja vetését, hisz a falu hegyek közt fe- 
küdvén, a jó Isten ugy is megőrzi határát. Már 
megengedjen t. Sz. L. ur, ha laicus létünkre sem 
theocratiai, sem a fatalismus-szabta szempontból 
ez egyszer különböző, sőt merőöben elágazó véle- 
ményben lenni bátorkodunk. Ha a jó Isten a biz- 
tositó intézeteket jutalmazási s büntetési jogába 
való avatkozásnak, vagy praevaricationak tekinte- 
né: ugy a biztositókat rég sujtotta volna haragjá- 

nem megyen, hogy ezt a kutyát, 

val; de ez nem történt —, ergo: okosan teszi, akár- 
ki biztosittatja házát, vetését, vagyonát, életét. 
Ezt helybenhagyták nagyobb észszel megáldott ál- 
lamférfiak, s igy Sz. L. ur tiszteletessége meg le- 
het nyugodva; ha a népet felvilágositni nem akar- 
juk, ne tegyük magunkat ki annak, hogy nevet- 
ség tárgyává legyük a felvilágosodást akadályozni 
akarván, miután ismeretes dolog, hogy amaz egy 
roppant óriás, ki egyenest járván, a vakmerő fér- 
get, mely utjába állani elég merész, észrevétlenül 
porrá tiporja. – Az illető megnyugtatására valjuk, 
hogy sem a biztositó intézet részvényesei, sem a- 
zok ügynökségével megbizottjai közé nem tarto- 
zunk; mindamellett a vakság, pangás, tespedés, 
roszakarat s obscurantismus elleni tusára a küzd- 
homokon megjelenni mindenkoron készen állandunk. 

Náprádi. 
Maros-Wasárhely, jun. 11. 

A ,Pesti Napló-nak 304 sz. megjelent ,Sic!-es 
suppositiojára csak annyit felelünk : hogy eddig nem 
látták szükségesnek megkötözni azokat, kik a P. N. 
a tengeri jogok fölötti czikkeit nevetségeseknek ta- 
lálják, miután azok nálunk gyakorlatilag keresz- 
tülvihetlenek. Mig a magyarnak valamely más vi- 
lágrészben telepitvényei nincsenek, addig czélsze- 
rübb lesz, a szép értekezést az angol admiralitás 
figyelmébe ajánlani Elég, ha egyszer vitték ten- 
gerre — tulajdonképpen jégre — a magyart. Oh 
tengerre magyar ! Jobb volna, ha a 20 pftos P. Nap- 
ló megkötözve küldené tengerre a ,Neue Pruss. Ztg 
után hozott mailandi kisértetét, melyet minden bi- 
rodalmi lap dementir-ozott. Most már nem bánjuk, 
ha a P. N. erre még egy hármas „Sic!l-et vág is. 

Hiradó. 
M. ásárhely, junius 12. 

Párisnak hushagyókeddi ökrei, Brüsselnek ka- 
kas, Londonnak ököl, Madridnak bikaviadaljai van- 
nak; —Vásárhelynek, hol a műhelyt gyárnak, a 
mesterlegényt segédnek, az inast gyakornoknak, a 
tehénfejő szolgálót külsönek, az istálló leventét 
Stallmeisternek nevezik, — Vásárhelynek, hol nem 
régen nehány getleman of the night egy igen tisz- 
telt lelkész házához hivatlanul, szokatlan uton, az 
ablakon át látogatóba menvén azon hiszemben, 
hogy az Isten igéje hirdetőjének luxus articulusok- 
ra szüksége nincsen - minden ezüstnémüjének 
terhétől megszabaditá, - Vásárhelynek – hol mos- 
tanság egy eddig mézben úszott ártatlan pogácsás- 
legény azon rögeszme következtében, miszerint föl- 
akasztani akarják, elmeháborodott lesz, s ez álla- 
potjában egy Bécsben készült valódi angol army 
rasor-ral nyesegeti con amore a torkát, — Vásár- 
helynek — negyedszer ismételjük — miért nem 
volnának népszerü viadaljai? Voltak is, lesznek 
is – kutyaviadaljai. E viadalok egyébiránt nem 
oly állatkinzó modoruak, mint a minöknek az enye- 
di levelező festi. - Erélyes hatóságunk rendele- 
ténél fogya a barbar kebellázitó mazzuola *) el van 
törölve; itt a kutyákat főbe nem ütik. Az utczá- 
kon látunk egy kutyafogó szekeret; a gyepmester- 
legények conducteurjai; ezek kötelessége: minden 
kóbor szájkosár nélküli ebet hurokkal elfogni, a 
szekérbe zárni, haza vinni s ott legalább 24 óráig 
őrizni, ez idő lefolyta alatt a tulajdonosnak joga 
lévén a fogolyt mérsékelt áron kiváltani. **) Nem 
hiszszük, hogy a rémuralkodás alatt Párisban a nép 
nagyobb figyelemre méltatta volna a napontai ál- 
dozatokat a Gréve-piaczra szállitó targonczát, mint 
sokan itten e kutya-omnibust. - Történt, hogy 
egy ember, kinek kutyáját elfogták, ennek farká- 
ba csipeszkedett; a purdék huzták a fejét, az ál- 
latkinzás elleni egyleti tag a lábát; a mórék töb- 
ben lévén a komondort gazdástól a rettenetes wag- 
gonig huzták; ott nem bírván velök, kétségbeesett 
tusára kél, öklözni kezdi az executorokat, mig é- 
lete hű bajtársát meg nem szabaditja. – Uraim, 
tiszteljék a törvényti Ha rendszeres kutyaföadót 
be nem lehet hozni, öriztessék szépen otthon há- 
zaikat általok; vagy ha már egyátalában nem tud- 
nak kutyáik nélkül ellenni elannyira, hogy okvet- 
len szükséggé vált azokat szinházba, sétatérre s 
vendéglőbe elvinni: ugy vezesse kiki és tartsa pó- 
rázon kedyes ebét; ha aesthetikai productioval ma- 
gára hagyja, ne legyen joga fenyegetni, ütlegeztet- 
ni a peczéreket, midőn kutyakötelességöket telje- 
sitik. Kivánatos volna, hogy — ez más városokon 
is szokásban lévén – a kutyaketrecz vezető legé- 
nyek mellé egynehány tölfegyverzett városi szolga 
rendeltetnék ;*3) ezek egyfelől a hatóság eme csak 
dicséretes parancsának ellentállani merészkedőket 
megfenyitnl, másfelől a peczéreket kötelességök 
szoros teljesitésére kényszeritni tudnák. Mert az 

mivel tekintélyes 

*) Olaszhonban a bunkóvali kivégeztetést „mazzuolának ne 
vezik. 

Nem volna-e czélszerü a kiváltási dijt 4-65 pftra emelni ? 
Ebből 1 ft a hóhéré volna, a megmaradó összeget jóté- 
kony czélra lehetne forditni, p.o. valamely — viziszony 
követl kimulandó jádfő hátramaradott ár- 

váinak fölsegéllésére 

*3) Igy megy ez Kolozsvártt. 



az ura, el ne fogják, amazt pedig, mivel igényte- 
len a tulajdonosa, fogják el —– Hogy az orvoslá- 
sa ezen ebmaniának gyökeres legyen, nem szabad 
az ebek közt ösztálykülönbséget fölállitni; itt min- 
den egy kategoriába kell hogy tartozzék, mert in- 
kább veszszen el az egész kutyasereg, hogysem 
egy emberélet is áldozatul essék a viziszony bor- 
zalmainak E tekintetbea a szigor most helyén van, 
mert az ugynevezett kutyanapok előestvéjéhez mind- 
inkább közeledünk. - Az udvarhelyi tudósitó ba- 
josan járt Vásárhelyt. Apodictice mondja: Konstan- 
tinápolyig menye az ember nem kap annyi kutyát 
mint Uudvarhelyt. Ha a touristája stambuli utjá- 
ban városunkat szerencsélteti, más véleményben 
lesz, — itt igazán nem tudna kettőt lépni, hogy 
egy csomó pudli, kopó, vizsla, dogg, spitz, pints, 
mops, bologneser, chineser s tudja az ördög még 
hány speciesssl ne találkozzék. Már tavaly láttuk 
a szinházban gyakorlatilag alkalmazva a váltógaz- 
dászátot; nehányan ebrendébe ültek a zártszéken, 
felvonás alatt a gazda, felvonás közben a kutya. 
Az urak segithetnek magokon, ha egy ilyetén eb 
inexpressible-jökkel igen közel érintkezésbe akar 
jöni, simpliciter felrugják: ebért az urát — de 
mit esináljon a hölgy, midőn a négylábu emanci- 
ált szinházlátogató természeténél fogva fidelis- 
edik ? 

Junius 13-án. 
A M. Sajtó 128. számában előforduló bécsi 

ujdonságok végén olvassuk, hogy „a pénzláb-érte- 
kezlet az ezüstpénz egysége iránt megegyezett; e 
szerint közös alapul többé nem a kőlni márk, ha- 
nem a hüvelykfont (Zollpfund) vétetik egy- 
ségnek. 

Mindeddig ismertünk: bécsi fontot, vámegyleti 
fontot, angol fontot sat, de ezen hüvelykfont- 
ról most hallunk legelőször emlitést tenni. Kérnők 
a M. Sajtó melletti forditót, magyarázná meg ne- 
künk azt az uj fontot, különben azt hinnők, — 
miután a „Zoll hüvelyket is, de vámot is jelent — 
hogy ugy járt mint a deák, ki latinul azt akarván 
mondani, hogy: fél a kettőre, igy fejezte ki ma- 
gát: „timet ad secundam", — vagy pedig mint a 
néhai tanuló, ki O-Budát erdélyi közértelemben 
szótár nélkül „Re... ade"-ra forditá. 3*) 

Náprádi. 
Márolyfejérvár, junius 2. 

Tisztelt szerkesztő ur! Becses lapja 
11-dik számában a károlyfejérvári gymnasiumra 
vonatkozó szerény tudósitásomra jónak látta bizo- 
nyos Marosportról K.-fejérvárra járt K A. ur némi 
észrevételeket tenni. En daczára tisztelt szerkesztő 
ur azon jegyzetének, miszerint K. A. ur az által, 
hogy nevét még a szerkesztőség előtt is titkolja, 
méltán gyanuba hozza magát: czikke végén nyil- 
vánitott mentegetésének hiszek és sejtvén, miként 
nevét azon félelemből titkolta el, mivel a forrásba, 
melyből holmiket, talán czikkemmel ellenkezőket 
meritett, nem igen bizik, röviden felelek felszólli- 
tására. Kézdezi ugyan: „miért bizta a tanitóikar 
az algymnasisták tanitását a német nyelvben leg- 
inkább járatlan tanitókra ?* Hogy Erdély r. kath. 
clerussának minden egyes tagja jártas legyen a né- 
met nyelvben, ki sem fogja kivánni, ki megyén- 
ket ismeri; s hogy a németül tudók között is 
vannak, kik e nyelvben kevésbé jártasok, az is 
természetes. A német nyelvben kevésbé jártas 
egyháziakra —- (világi, ki oly képességü, hogy ta- 
nár lehessen, a tanárok jelen fizetése mellett más- 
hová vonzódik) azért bizatott tehát az algymna- 
sisták tanitása, mert könnyebb németül megmagya- 
rázni, hogy 2 2=4, mint Newton kettőzetét, vagy 
az első és másod rendü egyenletek alakitását fej- 
tegetni, könnyebb der Tisch ist rund- féle 
mondatokat elemezni, mint irodalmilag kimutatni, 
miért volt Lessing: „Minna von Barnhelm" vagy 
Göthe „Göcz von Berlichingen" czimű drámájának 
oly nagy hatása; könnyebb haec mensa-t és ej- 
tegetni, mint Horácz odáit vagy Plato irományait 
németül értelmezni; könnyebb előadni, hogy ez vagy 
amaz rovarnak négy lába, vagy három szarva van, 
mint a növények és álatok földrajzi elterjedése felett 
értekezni és végül: mert a két utolsó felső osz- 
tályban kizárólag német a tannyelv. Második kér- 
désére is felelek. A magyarajkuak magyarul ta- 
nulják a tárgyakat, a németajkuak németül. Az 
időböl e rendszer mellett sem fogynak ki a taná- 
rok. Mert ugyanis az egész világ tudja, hogy Ká- 
rolyfejérvárt a német szó nem oly ritka mint Pok- 
loson. A gymnasium növendékei tehát, kivált ha 
az első osztályon áthatottak, a németajkuak ma- 
gyarul, a magyarajkuak németül már valamicskét 
értenek Az is tudva levő dolog, hogy alsóbb osz- 
tályokban a tárgyat csak egyszer magyarázninem 
elég. Magyarázza tehát a tanitó többször, németül 
is, magyarul is A tankőnyvek mind a két nyelven 
szóról szóra ugyanazok. Mikor tehát a tanár nö- 
metül magyaráz, a németül bár valamit már értő 
magyar tanonez - hisz már elemi iskoláinkban is 

*) Ha ily jeles torditmányok után — melyek a publicistai jár- 
tasságnak meglepő jelei – buvárkodni kezd ön, annyit 
fog találni, hogy végtére elszégyeljük magunkat, még a 
kiket egyenesen nem érdekel is. Szerk. 

tanulják e nyelvet – együttolvassa azt magyar köny- 
vében és viszont. Ezzel meg van felelve a harma- 
dik kérdésre is. S igy véli a tanárikar, hogy ne- 
vendékeit nyolez év mulva két nyelv birtokába 
juttatván, azon czélt, mely eleibe tüzetett, elérendi. 
(Lásd 11-ik számbani czikkemet.) Ha itt-ott e te- 
kintetben fogyatkozások mutatkoznak még, azokat 
— ha a jó szándékot látja – akár ki is könnyen 
elnézendi, ki meggondolja, hogy tanodáink átalaku- 
lási időszakukat élik, s hogy még az ujonnan be- 
hozott tanrendszer is Ő Felsége kegyes és bölecs 
parancsa következtében 1858-ban uj megfontolás 
alá kerülend. Ezt röviden K. A ur felszólitására. 
Ha még valami kérdezni valója volna, személye- 
sen is felvilágositással szolgáland örömest. *) V. K. 

Mező-Szengyel, jun. ő. 

Hogy nálunk a mezőségen sem halt ki a buz- 
góság és szeretetlelke, tanusitja azon nemes példa, 
melyért tollat fogtam. Sz. István első magyar ki- 
rályunk nevéről birunk egy r. kath. templomot, 
mely már csak nem egészen romjainak indult. Már 
régén készültünk, annak ujból épitésére, vagy leg- 
alább némi részbe megjavitására, de kivánt sikert 
nem remélhettünk, mivel kevesen vagyunk s na- 
gyobb részint hiányt szenvedünk az anyagiakban. 
De végre a jó szándék meggyökerezett bennünk, 
sőt virágokat és gyümölcsöket is hozott; azért al- 
kalmasnak véltük egy tánczvigalmat rendezni nem 
csak templomunk, de pangásban sinlő népiskolánk 
javára m, hó 2ő-re. Mihelyt ezen czélunkat a vi- 
dékiekkel is közöltük, azonnal helyeslésre és nagy 
pártfogásra találtunk. De nem remélltük, hogy e- 
zen tánczvigalom jövedelme elég legyen szüksé- 
geink fedezésére, miért is azon gondolatra jöttünk, 
hogy küldenénk meghivő jegyeket és felszólitáso- 
kat nem csak Erdély, hanem Magyarhonban létező 
érsekeinkhez, püspökeinkhez, kanonokjainkhoz és 
birtokos urakhoz ezen szent czél elősegélléséért s 
ez is megtörtént. Tánczvigalmunk lefolyt, s való- 
ban mondhatjuk, hogy ily szép közönséget nem 
reméltünk; látszott vendégeink arczán, hogy ök 
nem az időtöltés kedvéért, de a czél szentségéért 
jelentek meg. És igy a tánczvigalomból, s a szét- 
küldözött aláirási ivekből közel 1000 pforint remé- 
nyünk van, mi elégséges lészen arra, hogy kitü- 
zött czélunkat elérhessük. De itt nem hallgatha- 
tom el, hogy ezen üdvös terv kiviteléhez mily fá- 
radhatlan buzgalommal s áldozat-készséggel járul- 
tak a helységünkben lakó protestansok is. Szinte 
mondhatnók, hogy ök voltak ezen dolognak főté- 
nyezői. S ezért nagy köszönettel tartozunk nekiek, 
hogy nem tekintve vallásbeli különbséget, nekünk 
oly nagy mértékben nyujtottak segédkezet. Jöhet 
idő, midőn mi is visszaszolgálhatjuk nekiek épp 
ezen módon, irántunk tett nemes fáradozásaikat. 
Es ezen dolgot csak is azért kivántam tudomásra 
juttatni, hogy mily könnyen lehet, lehetetlennek 
látszó **) dolgokat is kevesen, de egyetértés, szi- 
lárd akarat, s áldozatkészség mellett véghez vinni. 

Szengyeli B. 

székely-Udvarhely, május 31.) 

(vége ) 
Lássuk már most, miként pártolja Udvarhely 

4000-nyi magyarajku népessége általában az iro- 
dalmat. A napi sajtó irányában meglehetős részvét 
mutatkozik. 100 különnemüű hirlap fordul meg és 
olvastatik itt, jelesen : Kolozsvári Közlöny (remél- 
jük az irigy szerkesztő világnak nem fog zokon 
esni, hogy ezt teszszük első helyre) 15, Magyar 
Sajtó 2, PNapló 2, V. Ujság et comp. 20, B. P. 
Viszhang 6, Tanodai Lapok 10, Családi Lapok 3, 
Kath. Néplap 2, Religio 4, Siebenbűrger Bote 8, 
Kronstadt. Zeitung 1, Wiener Z 3, Wiener Tele- 
graf 1, Wien. Courir 1, Presse 1, Gerichts-Zeitung 9, 
Allgem. Z. 1, Oestr. Zeitschrift für pract. Heil- 
kunde 3, Neuigkeits-Blatt 2, Die Natur 1, Gartea- 
laub 1, Frauen Zeitung 1, Iris (germanica) 1, Lu- 
mir 2 példányban; összesen 64 magyar, 34 német 
és 2 cseh lap. Ily szép szám minden esetre dicsé- 
retes tünemény. 1070/ magasan állván a tenger- 
szin fölött, illő, hogy legalább a hirlapirodalom 
pártolásában se álljunk legalól. És mégis kihinné 
felőlünk, hogy mi mindemellett is követelők tudunk 
lenni? De már ugyan hogy is ne lennénk, holott 
nálunk a magyar szép irodalom szinte semmi pár- 
tolásban sem részesül, s közlönyei helyét aftéle 
Iris, aztán Damen- meg Frauen-Zeitung pótolják. 
Méltán kérdhetné erre holmi furfangos ujdondász, 
hogy hát városunkban magyar hölgyek vannak-e? 
mig másfelől valaki azzal állhatna elő: de mikor 
a mostani szépirodalm lapok általában oly gyen- 
gék! Nem kételkedünk, hanem attól mégis mind- 
annyian édes mieink azok, s a mi miénk, ha szin- 
te gyenge volna is, pártolni tartozunk, mert hát 
különben hogy legyen a gyengéből majd erős ? 
Az sem dicsérendő bennünk, hogy a jeles gazda- 
sági lapokat egyetlen példányban sem hozatjuk, 
meg az sem, hogy két fögymnasiumunk s egy e- 
lemi iskolánk összesen 18 tanárai közül az életre 

Szerk. *) Legjobb, közölje ön csak velünk. 
Szerk. **) Mi volna lehetetlen a keresztényi szeretetnek ? 

való Tanodai lapoknak még eddig egyetlen leve- 
lezője sem akadt, pedig tudom, szivesen fogadnák 
oda fen s a közönségnek is jól esnék, tárgy is 

volna miről irni bőviben. Egészség és életfentar- 
tekintetéből soha sem árt ám a gyakori szellőzte- 
tés a büzhödt légü szobákban. De tán a mi ké- 
sik el nem marad. 

Mielőtt a hirlapi térről lelépnénk, nem tehet- 
jük, hogy neheztelésünket ki ne fejezzük, némely 
magyarhoni, nálunk különös résvéttel találkozó 
lapok azon méltánytalan eljárása fölött, mely sze- 
rint egy idő óta „erdélyi testvéreink" helyett, csak 
amugy hidegen per „erdélyi atyánkfiai" traktálnak 
bennünket. Hát szerintök már a vér is vizzé vál- 
hatik ?! Holtig tanul az ember fia. 

A könyvírodalom minálunk már jóval cseké- 
lyebb pártolásban részesül; az előfizetések, kivéve 
a Vasárnapi Könyvtárt, melyből 100 példányon 
felfül van ide megrendelve, és a naptárakat, hasz- 
nosabb s jelesebb müvekre igen ritkák; inkább 
szeretjük ezeket egyik másiktól olvasás végett egy- 
egy pár órára elkölcsönözni, aztán lesz a pár órá- 
ból gyakran örökkévalóság, minden esetre pedig 
kell az ilyen könyvnek Tompa megénekelt Álma- 
nachájának sorsában gazdagon osztoznia. Ez okon 
nagyon is fölösleges dolog hirdetnetek nekünk, 
hogy ez meg amaz jeles magyar költőnk diszkia- 
dásban megjelent müve, akármely magán könyv- 
tárnak diszére válhatik, s minden magyar hölgy 
pipereasztalán méltán helyet foglalhat; az efféle 
haszontalan historia (?) bennünket nem igen érde- 
kel. Hm, de hát vajjon aztán másutt is igy van-e ? 

Egy uttal kérjük alássan a t. szerkesztő urat, 
Balázs Sándor barátunknak sziveskedjék megizen- 
ni, hogy „Madame Szmink növendékei"-t megtap- 
soltuk, *) s hogy mi őtet különösen üdvözöljük. 

Ennyi tán már elég is lesz mára. Nem bá- 
nom. Csak még éppen azt emlitem meg, hogy itt 
holnap az erdélyi helvét hitüek ez évi közzsinata 
kezdődik, s a tiszteletes urak szép számmal gyü- 
lekeztek is össze, **) Be kár, hogy egyszersmin 
borulni kezd s a szép idő megváltozik. rl. 

Alsó-Mosály, junius 7. 

Beszterczéről utazva Dézs felé beszálottam 
Bethlenbe az ugynevezett Huszár vendéglőtlen ven- 
déglőbe, estve csendesen lefeküdtünk, de csak ha- 
mar pontban éjfélkor borzasztó dörgés, villámlás 
és ezt követő szélvész vert fel álmaimból, a sarok 
és ablakok felpattanván, hullott be 
rajtuk a diónyi nagyságu jég, mely még reggel is 
látható volt szek Külenben a véz ek tar- 
tott tovább egy fertálynál, és egy kis csendes eső 
váltotta fel, látszott azonban reggel a sürű jéghul- 
lás következménye Bethlen, Kudu, Kercszturnak 
határain minden gabonák pacséká verve, a kertek- 
ben minden elpusztitva. Innét tovább jóve Felőr, 
Retteg, Kozárvár határain kevés kár látszott, de 
annál több Dézsnek a Szamoson inneni határ-ré- 
szében, a búzáknak csak tollói voltak meg, török- 
búza egyszer megkapálva, kender, fű a földig le- 
tiporva, még az ut melletti kákák, bürkök is ko- 
ronájoktól fosztva szomoru látványt adtak felálló 
csutkájokkal, 7 órakor reggel is lehetett az ut mel- 
letti homokban jeget látni. Főleg Dézs városa ezen 
határ-részének sarló nem fog kelleni, de vásznat 
sem sző senki veteményéből. 

A ki szerencsés volt gabonáját biztositani, nem 
de felsohajtva fog hálát rebegni az egek urának, 
hogy oly intézmények létesitésére hozta az embe- 
reket, melyek szerint az elemi károk némüleg té- 
ritve, s az izzadt fáradt gazda még is kárpótolva 
lehet általuk Ez alkalommal szólok valamit Besz- 
terezéről is: Ez év elein nyittatott meg ünnepélye- 
sen az odaavaló városi vendéglő. Kétségkivül a vá- 
rosi hatóság. ezt mint jövedelmének egyik kútfor- 
rását becsületében fentartani, nem csökkenteni szán- 
dékozván, minden intézkedéseket megtett az uta- 
zók kényelmes elfogadására és ellátására, főleg, 
hogy minden zsarolás a beszállókra nézve eltávó- 
litassék. Fájdalom ! én ellenkezöt tapasztaltam, sőt 
azt, hogy a kit egyszer sorsa oda bevezet, az igye- 
kezend következőleg azon vendéglőt kerülni. Az, 
hogy ottan egy ugyszolva üress szobáért 24 órára 
nyárban 48 krt, a mikor Szebenben Bécs város- 
sánál annyi időre 24 kr egy szoba a legkényelme- 
sebb butorzatokkal; egy pohár kávéért mit ott hely- 
ben egyebütt 8-–10 kron kaphatni 14 kr, egy e- 
bédért 46 kr mind pengőben fizettetett, még csak 
egyik ága a húzavonásnak, de értik ott még más 
kigondolt nemeit is. Nem ártana ha a tisztelt vá- 
rosi hatóság saját vendéglője becsületének és ke- 
lendőségének fentartása tekintetéből, nagyobb ügye- 
lettel lenne, hogy egyes utazók a pinczérek telhe- 
tetlenségök által ne kedvetlenittessenek el az oda 
beszállástól. et 

* Erre ő máskor is adand önöknek alkalmat. Üdvözletük pe- 
dig, mint szerkesztőtársunknak, tüstént tudtára jutand. 

Szerk. 
it elvárjuk. **) A gyülés tanácskozá 

Szerk. 

iról tudósitá 

x Mat szamunkhoz egy melleklet van Csatoba.



Pest. Ő cs. k. apostoli felsége egy Pozsony- 
ban állitandó korházra a jótékony czélu pénzsors- 
játék begyült összegéből 53,220 ftot méltóztatott 
legkegyelmesebben határoznii. 

= A párisi gazdászati kiállitás jurije a szar- 
vasmarhák közül a bikák és teheneket illető el- 
ső dijt báró Wenkheim László kiállitott bi- 
kája és tehenének itélte a bivalok közt gróf Fesz- 
tetics Tasziló fekete bivalya nyerte az első dijt. 

— A magyar lapok száma egygyel szaporo- 
dik Dr. Szabó Alajos „Magyar Néplap" eczimü uj 
politikai hirlapot indit mag julius 1-től kezdve, 
mely hetenként egyszer fog megjelenni, és politika 
mellett ismeretterjesztő, szépirodalmi és képekkel 
ékesitett lap leend. Valahára a kalendárium-ár he- 
lyett nagyobb határt és több hasznot igérő forrás, 
mely ezélszerülen vezetve a magyar nép életében 
a jóllét és miveltség gyümölcseinek megtermését 
fogja elősegiteni. Csak hogy oda tudjon behatolni, 
hova czime szerint szándókszik. Előfizethetni év- 
negyedre 1 f: 30 kral pp. 

Junius 8-dikán volt a második lóverseny, 
melyet nemcsak a nagyobbszerü dijak, de a kiál- 
litott jeles lovak felette érdekessé tettek. A Ká- 
rolyi dijt – T7500 pft — nyerte gr. Hunyadi József. 
A 200 aranyból álló nemzeti dijat nyerie gr Pálíly 
Pál. A vadászverseny dijat - 300 fpp. – nyerte gr. 
Keglevieh Béla. Asszonyságok pályadija 100 ara- 
nyat érő serlegben 200 arany gr. Kinszky Otto 
birtokába jutott. IHazatidij 100 aranyból, nyerte gr. 
Hunyadi József. Mezei gazdák versenye Tő pft, 
nyerte Dynni és Sándor. 

— Az ingatlanokra hitelező társulatot fölszó- 
litotta az állam, hogy a nemzeti bank részére át- 
engedett államjavakat átvenné Miután e javak ér- 
téke 155 millióra van becsülve, s ily pénzerővel 
a társulat nem bir, azon javaslat látszik elfogad- 
hatónak, mely szerint a társulat az államjavakat 
egyelőre csak haszonbérbe vegye. 
— Bizonyos magyar utazó állitásakint Jeru- 

zsálemben évenkint 580-40 magyar utas szokott 
megfordulni. Ezek iránti érdekből a sz. István- 
társulat ájtatos és épületes könyveiből tetemes meny- 
nyiséget határozott küldeni Jeruzsálembe. 

— Herczogprimás ő eminentiája az eszterga- 
mi basilica fölszentelését augustus 31-re határozta 

mécs. A hitelintézet minden koronaország 
kereskedelmi kamráit megkereste, hogy a kamra- 
kerület legszilárdabl, firmámak jegyzékét beküldjék 

— A nemzeti bank kijelölt fiókjai közt ez 
évben még egy Debreczenben, egy Temesvárt fog 
fölállrttatni. 

-A gallieziai nemesség 18 milliót vállalt ma- 
gára az ottani vasut részvényeiből, más 18 milliót 
német bankárok vállaltak magok a. — Vajjon az 
erdélyi nemesség bir-e annyival járulni az erdélyi 
vasuthoz? Bár birna ! 

— Lapunk mult számában közlött azon hir, 
mintha a „János testvérek felekezete a rendi or- 
szágházban tartotta volna titkos összejöveteleit, a- 
laptalannak bizonyult be. 

—- Szabó aradi szinigazgató társulata e hó 
Tkén a József városi szinházban föllépett. A ki- 
válólag magyar közönség, mely közt herezeg Esz- 
terházi, Széchenyi, Mikó, Toldalagi grófok, főbb 
hivatalnokok, az egyetemi ifjuság nagy számmal 
voltak láthatók, lelkesedéssel fogadta a társaságot, 
— és a magyar megmutatta, hogy Bécsben is — 
magyar 

— A pénzügyministerium épületét nagy ve- 
szély fenyegette. Beleütött a villám, azonban sem- 
mi lényeges kárt nem okozott. 

— Nehány cholera-eset fordult elő, nevezete- 
sen a Wieden, Erdberg, és Gumpendorf külváro- 
sokban, azonban halál-eset még nem történt. 

— A bécsi akademikus magyar ifjuság véd- 
szentje ünnepét sz. László napját ünnepélyesen fogja 
megtartani. 

— Ferdinand Miksa cs. kir. főherezeg ő fen- 
sége junius 5-kén Kölnből visszatért Belgiumba 

Antwerpenbe és a hatóságok által ünnepélyesen 
fogadtatott. 

KÜLFÖLD. 
FRANCZIAORSZÁG. Hiába! Páris csak Páris 

marad, Napoleon pedig éppen a neki való ember, 
a ki minden kigondolható látványos játékokkal, 
ünnepélyekkel büűvöli el a boldog párisiakat: in- 
gyen előadások, harangszentelés, katonai szemle, 
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Árverési hirdetmény. 

állandó kivilágitás, fejedelmi látogatások, születés, 
temetség, háboru, béke, iparkiállitás, baromkiálli- 
tás, mind ez arra szolgál, hogy a francziák szóra- 
kozzanak,, mulassanak, meghatározott irányban gon- 
dolkozzanak, ha rá érkeznek. Az orosz lelkü „Nord 
mephistoi pofát vágva felkiált: hát aztán mind ez 
eczélhoz vezet-e2? Az egyik azt mondja: igen, a 
másik: nem; hanem a hivatalos örömek és vigal- 
makon kivül, a börze és iparvállalatok szédelgése 
között, időnként égő kérdések merülnek, a melyek 
egy ütésre ujra életbe hozhatják a multat. A régi 
monarchicus párt meg-megrázza sörényét: A „Nord 
azt hiszi, hogy ez a Jupiter sörénye. 

Elég az, hogy Napolconnak ezermesteri ügyes- 
ségét ugyan föl kell használni, hogy az ellenzéki 
viszketeg el ne ragadjon sokakba egy-egy olysze- 
rü bátor férfiuról, mint Montalembert, a ki 
a jelen törvényhozó gyülésben egy maga látszik 
képviselni a hajdani „tribune nyiltlelkü ékesszó- 
lását. Ő a napokban magára voná a kormány ha- 
ragját azon törvényjavaslat elleni beszédével, mely 
szerint a politikai lapok irányában szigorubb ta- 
ritát szándékszik felállitanir annál, mely a nem-po- 
litikai lapokat terheli. Szónok keserü dolgokat ho- 
zott elő, miket a napoleoni uralom alatt nem egy- 
könynyen nyelnek el A mi a mai Francziaorszá- 
got jellemzi, ugy mond, a nyerészkedési szellemnek 
szerfölötti kifejlése: E bajnak pedig valódi kutfeje 
a politikai szellemnek szunnyadásában áll Es mia- 
latt e nyerészkedési kórság a felsőbb osztályoknál 
kifejlik, más munka foly a társadalom alsóbb ré- 
tegeiben. a honnan ered Francziaországban majd 
minden forradalom; ott a socialismus fejlett ki sat. 
Egy más ülésben panaszkodott Mon talembert, 
hogy a „Moniteur ban beszédét nagyon megnyir- 
bálták, kivált e helyett: „Mindnyájan ismerünk bi- 
zonyos gazdagságokat, a melyek munka s becsü- 
let nélkül szereztetnek. Minthogy ez föleg Mor- 
ny elleni czélzásnak látszék, heves szóváltásra 
ada alkalkalmat. Hir szerint a jeles szónok ujra 
választását a törvényhozó gyülésbe feljülről meg 
fogják gátolni. 

Párisból f. hó T-ről nagy hőséget jelent a 
távirda. A lapok telvék a legszomoritóbb részletek 
leirásával. Az összes kár 600 millio franknál több- 
re megy. Ha valakinek, Napoleon Lajosnak volt 
haszna e kárban. A hol csak megfordult, a leg- 
lelkesültebb fogadtatásban részesült, sőt a dáli vi- 
dékek lakósai, kik még jó adag babonával van- 
nak megáldva, a császár köztük léte alatti idő- 
derülést egyedül az ő befolyásának tulajdonitják 
S ez tréfán kivüli dolog. A fényes napnak mint 
távol hatalomnak közrehatását e részben számba 
sem veszik a hálás déli francziák mint mellékdol- 
got. Uj jele a csás ügyességének. E franczia- 
ország sorsát intéző férfiu birálói többnyire az ő 
szerencsecsillagát teszik az első vonalba, feledvén, 
hogy neki kormányon létele óta a kormányok, ki- 
vált egy franczia kormány legveszélyesebb elle- 
neivel, kelle küzdeni, mint éhség, dögvész, hadi 
vesztések (kezdetben), miknek egyike is elég lett 
volna egy Lajos Filépet megbuktatni. Napoleonnak 
meg kell azt adni, hogy gyorsan feltalálja magát 
s haladéktalan siet ezéljára Ő a nemzet akarat- 
ját saját kezében öszpontositja, de tudja is ám azt 
felhasználni. Utolsó napokbani önviselete ezt ujból 
tanusitja. Most már a csapást törekszik jóvá tenni 
a mennyiben csak lehet — s egy perczet sem ké- 
sik. Junius ő-kén visszaérkezte után tüstént intéz- 
kedik ministereinél s a tözvényhozó testületnél az 
árviz áldozatainak segélyzése iránt sat. S alig pi- 
hen meg Párisban, ujra siet a szerencsétlen vidé- 
keket meglátogatni, mindenütt hordozván maga u- 
tán az arany erszényt, a melyből személyesen is 
osztogatja a segélyt. Ezenközben az aláirások nagy- 
ban folynak; de bár mily nagyszerüek legyenek 
azok, a legtávolabbról sem lesznek képesek annyi 
inséget jóvátenni. Arról is beszélnek, hogy a ke- 
resztelési innepélyeket, melyek oly ropant össze- 
geket elnyelnek, elhalasztanák s az ez által meg- 
takaritott pénzt a vizkárosok közt kiosztanák. Mi 
csakugyan nem valószinü 

A politika mezején az ihletteket és jól érte- 
sülteket az olasz kérdés tartja heves mozgás- 
ban. A pápa felelt volna a reform sürgető fran- 
czia-osztrák emlékiratra, kimutatván, hogy a ki- 
vánt javitások már is nagy mérvben alkalmazvák, 
mivel az egyházi államban 6000 a világi — s alig 
80 a papi rendhez tartozó hivatalnok Átalában 
Romának fen lesz hagyva az önkéntesség érdeme 

a közigazgatás javitásában. Még csak a romai had 
sereg szervezét sürgeti a három decemberi-szövet- 
séges, s a mely mértékben alakul össze a belföl 
di sereg, fognak a franczia s osztrák megszálló 
csapatok is kivonulni a pápai területről. 

De már Nápolynak egészen más nótát fű- 
nak az angol s franczia kormány, erélyes hangon 
követelve az ország érdekében kellető közigazga- 
tási reformot, különben azzal fenyegetik, hogy ten- 
gelyt ültetnek vele, kevéssel is meg fognának elé- 
gedni, csak lássák a jó akaratot. Austriától remé- 
Iik, hogy a királyt engedékenységre birandja. Az 
Austria és Piemont közti feszült állapotra vo. 
natkozólag a franczia diplomatia mind Bécsben, 
mind Turinban igen békülékeny hangon szól, gon- 
dolnák meg a szárdok, hogy jobb egy száraz fa- 
lat nyugodalomban, mint 12 pástétom veszekedés: 
ben Ellenben Piemont kardot köszörül s mind csak 
katonásdit akar játszani. Az Union tudni akarja, 
hogy Cavour gróf ismét Párisba, ez örök béke- 
kötés városába menend, hogy nehány pont felett 
értekezzék a franczia kormánynyal, s kinyilatkoz- 
tassa, hogy netaláni fölkelés eésetében a szárd kor! 
mány el van tökélve a népek felhivását követni, 
és hogy Anglia megigérte, hogy fölkelés esetében 
Nápolyban vagy az egyházi államban befog avatkozni: 

Az angol-amerikai ügyállás még mind 
igen komoly, de legyen bár való a Crampton 
kiutasitására Washingtonból, ebből még sem kö- 
vetkezik hasonló eljárás Londonban Dallas, az 
amerikai követ irányában Csak az a bökkenő, nem 
fog-e véletlen — W a l k e r inditására — Kőzépame: 
rikában valami olyas történni, a mi aztán egészen 
megnehezitné a kiegyezkedést. A meetingek Wal- 
ker javára New-Yorkban napi renden vannak s 
az Egyesült államokból egész emigratio alakul Ni- 
caragua felé. Másfelől a spanyol kormány is csa- 
patokat indit a costa-ricaiak oltalmazására. Tapod- 
nia kell jókor a szikrát, hogy a Cubát is elborit- 
ható tüzet kióltsa. 

— A Párisban levő lengyel demokrata-egylet 
a maga, mintszintén a lengyel emigratio nevében 
tiltakozik az orosz czár amnestia-igérete s annak 
a számüzött lengyelek részérőli elfogadása ellen, 
mivel mindazok, a kik 1830-ban és szatán az 0- 
roszország elleni harozban részvettek, lehetetlen, 
hogy Lengyelország függetlensége iránti régi ter- 
veikkel felhagyjanak, s mint megkegyelmezett go- 
nosztévők térjenek vissza honukba. 

Konstántinápolyban a keresztények az 
ünnepet nagy pompával ülték meg. Galatában a 
török csapatok diszelegtek a szertartásnál. Ez azt 
mufalja, hogy török és görög egy sátor alatt meg- 
férhelnek. Ázonban szomoru dolgokat irnak Triest- 
bő!. Dalmatiából oda azon tudósiítás érkezett, hog 
a törökök a hat-humajun kihirdetése miatt felho- 
szonkodva, Podgorizzában két keresztény templomot 
szétromboltak. Nisikhben ugyan ily alkalommal két 
keresztényt megöltek, ezért boszuból a keresztények 
megtámadtak egy muzulman karavánt, megöltek 14 
törököl, s 9 öszvér-szállitványt 600 aranyuyal együtt 
magukkal elvittek. 

Gabonaár Kolozsvárt jun. 12-én 1856. 
Bécsi mérő: Tiszta búza 4 ft 4 kr, elegyes 3 ft 
4 ki, rozs 2 ft 8 kr, árpoaa- t kr, zab 1 ft 
24 kr, törökbúza 1 ít 44 kr, a marhahúsnak font- 
ja 221, kr váltóban. 

Állam.- é. iparpapirok árkelete. 
écs, jun. 9—10. 1856. 

Ács munkák 
Asztalos, üveges és 

agok a kevesebbért válalko- 
zónak adatnak át; jelesen pedig a 

Kömives munkák ingyen napszamo-czék adásával 
10,797 ft 19, kr. 
5,623 ,, 9 

teci,4z, 

Junius Junius 
Egfat é 9. 10. 

5"-es met. . elök.it. . g3.S83. 
d/a es met..... 73 7344 
Ares met.... 4 640. 
Nemz. kölcsön. 844/, 341, 
1834-ki sorsjegy kölcssön. 232 231 
1839-ki 119%/,18 
1854-ki oé 
8",Földtehermentesitésikötelezv 87 87 
Eszaki vasutrészvény 29 2991, 
Eranczia, .35 
THtel reszv 3794, 3851, 
Bank részv. .a, d122 1120 

1 Duna gőzhajózási..... 581 581 
orany 5. 
Tezűst... 3 3 

Felelős szerkesztő: VIDA KÁROLY. 

IRDETÉSEK 
(3-3)rületi hivatal irodájában nyilvános mi-ja keltő any 

nuendo-árverés fog tartatni egy Körös- 
bányán épitendő, a magas belytartóság 
által f. évi mart. 11-én kelt 5746/1418 sok adásával. . 

k számu rendeletáltal engedélyezett, prae- Junius ?23-kán 1836. délelőt- torialis emeletes épület tárgyában, a ti 10 órakor a szászvárosi cs. kir. ke- melynél mind az épitési munkák, mindífestői munkák . 

Lakatos és kovács- 
munkák öntött kemen- s 

.693 44 
Összesen . 20,875 ft 541/, kr. 

pengő pénzben. 

A fen kijelelt napra a válalkozni ki-



vánók, a kik mint árverezők maguka 

beiratják, s azon öszvegnek, a melyer 
e válalatot átvenni szándékoznak, 10", 
jét ütő cautioval ellátva, jelenjenel 
meg a szászvárosi cs. kir. kerület 
hivatal irodájáhan szerződés végelt, vagy 
irásbeli ajánlatukat (offert) küldjék be 

az árverező bizottmányhoz bérmentese 
a nyilvános árverést megelőző napig. 

Az ajánlatban (offert) legyen meg az 
ajánikozó neve keresztnevével együltl, 
lakhelye és charactere, továbbá az of- 
ferált öszveg számmal és betüvel hatá- 
rozottan kijelölve; mint szintén az is 
ki legyen fejezve, hogy a válalkozó az 
árverés alapjául szolgáló föltételeket is 
meri s magát azoknak minden fenha- 
gyás nélkül aláveti. 
A 15 pkros papirra irt offeriek mel- 

lé csatolni kell, vagy az arról szóló 
nyugtatványt, hogy az oflerált öszveg 
ulán járuló cautio valamely cs. k. pénz- 
tárnál le van téve, vagy magát az ösz- 
veget készpénzben vagy status-papirok- 
ban, ez utolsókat a napi cursus szerint 
számitva. 

Külföldieknek ezen kivül még az ál- 
talános föltételekben idézett okmányo- 

kat is mellékelniök kell. 
Az épitési terv, előrajz, továbbá az 

általános és részletes föltételek meg- 
tekinthetők Szászvároson a cs. k. ke- 
rületi mérnöki hivatal irodájában, a hi- 
vatalos órákon. 

Szeben, maj. 8-án 1855. 
A cs. k: országos épitészi igazgatóság. 

(52) 
A m. vásárhelyi országutlban fekvő 

Ugrai nagy vendés fogadó 
f. év sz. Mihály naptól kezdve kiadó. 

Értekezhetni iránta ott helyt az ud- 

varban. 

C53) 
Ház-eladás. 

Hidelvén külső királyutczában a 482. 

szám alatti ház a hozzá tarlozó nagy a 

kerttel együtt örök áron eladó. Érte-§ 

kezni lehet Hidutczában 297-dik szám 

alatt a tulajdonossal 
özv Lukács Lászlóné-val. 

e5 
Az Anatherin száj- 

viz használata által, me- 
lyet gyakorló fogorvos POPP J. G. ur 

készit. Bécsben belváros Goldsehmied-* 

gasse 604. sz. meggyözödtem arról, hogy 

a nevezett szájviznek kitünö hatása van 

a foghusra és fogakra; minélfogva ma- 

gamat ösztönözve érzem arra, hogy e- 

zen szájvizet mindenkinek ajáuljam. a 
Bécs, majus 14-én 1856. 

Orsz. Gr. Fürstenberg s.k. 
cs. k. lovas táborn 

d) 

(20) (4-6) 

Tudatjuk 
több felőli megszólitás következtében, hogy 

valódi 

STAJER-NÖVENY-NEDV 
mellbetegségek gyógyitására mindig, még pedig a legjobb minő- 

ségben kapható 

Kolozsvárt KOZÁK EDUÁRD 
fűszerkereskedésében. 

A STAJER-NÖVÉNY-NEDV egyedüli készitője, Purgleitner F. 
gyógyszerész Grazban figyelmeztet mindenkit, készitményét más hasonló 
s ezén név alatt kereskedésben forgó készitményekkel fel nem cserélni. 

- - 

Kág A valódi simjer-movémy-medv 
üvegei fejér 
dugójok van. Az üvegre: „Aapotheke zum Mirsehen in Graz" 

ek, felfelé kup-módjára keskenyülnek és fejér 

— „JIBPA van rányomva, gondosan bezárva, s különben is a készitő ne- 
vét hordó etiduettel kiállitva. 

Egy üveg ára 50 kr p. két üvegnél kevesebb nem küldetik szét, két 
vagy 4 üveg bepakolása 20 kr p. számittatik. 

56) 

Árverezési hirdetmény. 
Báró Bornemisza Igyáczné belső Szén- 

utozai lakásán egy jó állapotban lévő 

Batard 1 hote és egy igen jó Zon- 

gora eladók. 

aoao Eladó jég. e-? 
Külső szinutezában 350. szám alatti 

telken, van egy 4 kubik öl területü 
jég-verem tele jó kemény jéggel, 
mely jég junius 20-ig általán megvehe- 
tő; s ha ugy el nem kelne, az irt időn 
túl darabszámra is adatik. Ugy az első 
mint második esetben lehet értekeződ- 
ni az irt telken a kapu mellett lakó 
Gitza Józseffel. 

c46) 

(A5) 

(- 
Az Ivándai gyógyvizforrás ha- 

szonbérlője Kolozsvár és környéke ré- 
szére raktárt állitott nagyban és rész- 
letbeni eladás tekintetéből, Kolozsvártt 

Kárvázy József füszer- és anyag- 
kereskedőnél, a melyet ezennel közfi- 

gyelembe ajánl. – Ugyan ott minden 
e vidéken szokásos ásványvizek 
fris minőségben találhatóák. 

Moll 

Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatalos Wiener-Zei- 
tung szerint minden hasonló házi orvosszerek felett egyes e- 
gyedül méltatott jutalom-medaiere, s a nemzetközi bi- 
róság ezen souverain itélete által megezáfolhatlan bizonyitvány van 
adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belföldi ilyszerü 
készülményeke. jóságával és becsességével felülmul. 

Egyedüli központi szállitó raktár: Bécsben a Gólya ezi- 
merü gyógyszertár ,Tuchlauben, a Wandl-hotellel szemben. 
Egy bépecsételt satul ára: Eft. Ee kr. pp., a melyekhez pon- 

tos használásmódi utasitás van mellékelve különböző nyelveken. 

Ézen Seidlitz-porok, melyeket mindenütt számtalan példák 
és hosszas tapasztalás oly hasznosoknak talált, hogy azok hire a 

birodalom határait túlszárnyalta. Hogy a MOLL-féle Szeidlitz-po- 

erőt ezen szerek okos használata. 

o
 
g
 

4) 
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(50) (2—3) 
A következő julius havában a mez-ő 

ségen Szentpéteren tartandó ösmeretes 
lóvás ár alkalmával báró Kemény 
Domokos urnak több anya-kanezái és 
különböző idejü csikói árverés utján el- 
adandók - melyek addig is Puszta-Ka- 
maráson egyenként megvehetők. 

(2-2) 
Érkezett friss 

GLEICHENBERGI GYÓGYVIZ 
Sehütz Károly 

kereskedésébe Kolozsvárt. 

2-2 (49) 

HERRümrel. 
Egy Biliard minden hozzá tartozókkal 

eladó, értekezni lehet b. monostorut- 

cza 198. sz. alatt. 

(42) C2—-16) 

Kölcsönös erdélyi 
Főraktár Kolozseárít: RITTER TRAUGOTT özvegye .TzKiguT 

gyógyszertára, b. Monostorutezában. É G- 5 1 UZ KIR 11E N T 0 
darsunlaad. 

Azon számos jégecsapások, melyek kö- 
zelebb elenyészett években országszerte 

rok minő gyógyerővel birnak jelesen a gyomorbajokban g dulongtak, szomorubb emlékben áll még, 
és szorulásokban, hogy minő segélyt nyújt a májbajokban, hogy sem a t. ez. mezei gazdászai osz- 
szorulásokban, aranyérben, szédülésben, szivdobogásban, vértolu- tálynak figyelmét az erdélyiköl- 
lásban, gyomorgöresben, nyálkakórságban s különböző női beteg- élk ecsönös jég- s túzkarmentő 
ségekben, azt megállapitott tények bizonyitják, és számtalan in emtársulatkikerülhetné, söt azt ne igény- 

k gerlékeny személyeknek nyujtott lényeges könynyülést és új tett- Gb lené, mely társulatnak ta gjai 
egymás között szabályaink alapján 

a megállitott kármennyiség teljes 
100,-li megforditására, nem csak a- 

55) -3) 

Varuisi ammune 
a cs. kir. magas ministeriumok által Er- 
dély részére az udvari agentiák vitelé- 
re fölhatalmaztatván cs. k. kerületi ta- 
nácsosi hivatalából visszalépett és uj 
működését Bécsben belváros 702 szám 
alatti házban nyitott hivatalos irodájá- 
ban megkezdette. 

c40) (3-3) 
A kolozsvári ev. ref. Ekklézsiában 

mind a külső, mind a belső kántori 
állomaások, melyek éneklés. tanitás 
és a külső templomban orgonálási kö- 
telezettséggel kapcsolvák - ürességbe 
jövén, ezen állomásokra ezennel csödü- 
fet nyittatik folyó évi augustus hó 15- 
kéig bezárólag. - A kik ezen állomá- 
sok valamelyikét elnyerni ohajtanák, a' 
próba elintézése és a föltételek megér- 
tése végett előre jelentsék magokat el- 
ső pap és esperest nagytiszt. Herepei 
Gergely urnál. 

Kolozsvárt majus 18-án 1856. 

cA3) (2-3) 
N z [ Eladó jószág. 

A mezőségen Septérem egy rész- 
jószág, 400 férejü szántóból, 40 szekér 
szénát termő kaszálóból, három darab 
erdőből, négy curialis telekből álló; a 
mely minden gazdasági épületekkel bir. 
eladó. Értekezhetni iránta a kiadó-tu- 
lajdonossal. 

Dr,. SUIN de zoUTEMANeMb-féle 
füszeres 

F0OG-PÉEP CZahn-Pasta.) 
Mint tudva van a különbféle FOGPOROKhasználása nemcsak nem 

elégséges a fogakat minden üleptől tökéletesen megtisztitani s azok fé- 
nyét ismét helyreállitani, hanem ezen p o r forma szerek folytonosan hasz- 

aaesekesakas cekee ekaa 

nálva, még részint a foghusra, részint a fogzománeczra káros hatással is 
vannak. É tények több évi tapasztalások gyüjtésére és kémlelődésekre 
szolgáltak indokul egy czélszerübb formáju fogszert feltalálhatni, 
minek eredménye lett: Dr. SUIN de EOUTEARD FŐSZERES 
FOG-PÉPE. 

A 
hust edző hatásánál fogva egyszersmind a legbiztosb s legártat- 
lanabb fogtisztitó szer, mely a fogak közt képződő állati és nö- 
vényi élődiek (Parasiten) elpusztulását eszközli, s mely jótékony 
befolyást gyakorol az egész szájüregre és annak szagára, minél- 
fogva tehát joggal legjobb szerül ajánltathatik, mely a fogak — 
az emberi szépség és egészség oly lényeges részé- 
nek - müvelésére és fentartására s szenvedő bajok elháritá- 
sára alkalmatos. , 

A Dr. SUIN de BOUTEMARD-féle FOG-PÉP tehát, a szépitési 
vegyészet mostani álláspontja szerint a fogművelésre nézve legna- 
gyobb nyereményül tekintethetik, és kaphatni igaz valódiságában 
WOLFF testvérek gyógyszertárában Kolozsvártt pakétáját 40 pkért. 

Ugyanazon gyógyszertárban kaphatók 
a hirneves 

] seidiiiz-peorok is. 

ép-forma t. i. oly formának bizonyult be, mely a fog- 

ránylag a lehető legnagyobb, s folyto- 
nosan nötekedő kezességet nyujtanak, 
hanem egyszersmind arra is töreked- 
nek: miszerint a kedvező évekbeni dáj- 
fölösleg visszakapása által, csakis tisz- 
tán a társulat szükségei födözésére meg- 
kivántató mennyiségig, a közpénztárhoz 
járulni, s ez által a lehető legcsekélyebb 
díjmenynyiséggel kármentesitésőket el- 
érhetni. 

Csatlakozni lehet ezen egyesülethez, 
mentesitendő tárgyak feladása által köz- 
vetlen, vagy pedig ügyvivőségei által. 

Cs.k. meger. nyert erdélyi kölcs. 

jég- s tüzkármentő 
társulat igazgatósága. 

G 
Oktatas 

a szép irásban. 
Alólirt tisztelettel jelenti a t. ez. hely- 

beli közönségnek, hogy ő 8, 10 és leg- 
feljebb 15 óra mulva minden rosz iró- 
nak, nem, kor és foglalkozás különbsé- 
ge nélkül, különösön és könnyen felfog- 
ható tanmód szerint biztositék mellett, 
jó és a legújabb forma szerinti kézirást 
tanit. A fizetés aránylag az elért czélhoz 
képest oly mérsékelt, hogy ez által még 
a kissebb tehetségünek is alkalom nyi- 
lIik egy az életben oly szükséges tulaj- 
donságot magáévá tehetni. 

Lakása, b. Apor-ház, b. monostorut- 
czai. szegletház. első emeletben balra. 

FREIWIRT, szépirás-tanitó: 

BD 

Kiadja Berde Áron. — Nyomatik a r. kath. lyceum betüivel.


